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La Casa de Mónico es una finca solariega construida en 1946. Rodeada de un entorno de naturaleza único dispone de espacios versátiles a los 
que poderles dar uso en función de las necesidades de cada evento.
La Casa de Mónico is a manor house built in 1946. Surrounded by a unique natural environment, it has versatile spaces for that they can be used depending 
on the needs of each event.

La Pradera
Amplio jardín de estilo inglés donde poder hacer 
todo tipo de eventos, presentaciones de coches, 
cenas de gala, premios, aniversarios...
Large English-style garden where you can do all kinds 
of events, car presentations, gala dinners, awards, 
anniversaries ...

Los Porches II
Espacio exterior resguardado. Con acceso a 
El Salón de la Chimenea y al Hall Ave María.
Protected outer space. With access to The Chimney 
Room and the Ave Maria Hall.

El Invernadero
Espectacular espacio donde poder celebrar una cena de 
gala, entrega de premios y eventos de gran volumen.
Spectacular space where you can hold a gala dinner, 
awards and big events.

El Salón de la Chimenea
Acogedor espacio para reuniones de empresa 
y networking. Con acceso a Los Porches por 
ambos lados.
Cozy space for business meetings and networking. 
With access to Los Porches on both sides.

El Salón de Catas
Comidas o desayunos pequeños de empresa 
donde se cuida hasta el último detalle.
Small business meals or breakfasts where the last 
detail is taken care of.

La Capilla
Es el espacio más pequeño. Ideal para reuniones 
o desayunos muy íntimos.
It is the smallest space. Ideal for meetings or very 
intimate breakfasts.

Los Porches I
Espacio al aire libre. Las vistas desde aquí son 
las mejores de la finca.
Outdoor space. The views from here are the best on 
the venue.

El Patio Sevillano
Entrada a El Invernadero. Su cielo estrellado no 
pasa desapercibido en un cóctel de bienvenida.
Entrance to The Greenhouse. Its starry sky does not 
go unnoticed in a welcome cocktail.

Hall Ave María
Es la entrada a La Casa de Mónico. Con acceso 
a Los Porches II y al Salón de la Chimenea.
It is the entrance. With access to Los Porches II and 
The Fireplace Lounge.

Nombre/Name
La Pradera/
The Meadow

El Salón de la Chimenea/
The Chimney Room

Los Porches I/
The Porches I
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The Porches II

El Salón de Catas/
The Tasting Room

El Invernadero/
The Green House

La Capilla/
The Chapel

El Patio Sevillano

Hall Ave María
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 Potencia eléctrica máxima de 50.000 vatios/ Maximum electrical power of 50.000 wattsParking Privado. 116 vehículos / Private Parking. 116 vehicles Acceso habilitado para discapacitados/ Enabled for disabled

La Pradera/
The Meadow

30.000 - 1.200 -48,8 - - - 1.200 -

Salón de la Chimenea/
The Chimney Room

81,9 6,1 200
con 

Hall Ave María

7012,6 100 30 25 80 42

Los Porches I/
The Porches I

74,88 3,8 800
P. frontales

-28,8 - - - 500
P. frontales, 
no posible P. 

lateral fuente

-

Los Porches II/
The Porches II

54,88 - 1.000
P. lateral

fuente

-19,5 - - - - -

Salón de Catas/
The Tasting Room

37,24 3,5 30 -7,6 - 16 - 30 -

El Invernadero/
The Green House

205,5 4/7.3 750 378
solo foso = 135 

perímetro = 213 
Patio Sev.= 30

15 600 36 40 488
solo foso = 216

perímetro = 200 
Patio Sev.= 72

400

La Capilla/
The Chapel

17 4 - -5 - - - - -

El Patio Sevillano 86,11 4/4.65 - 3020 - - - 72 -

Hall Ave María 52,44 3.3/3.5/3.65 20 -9,2 - - - - -




